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	Zeilen naar 

	Mykonos

	 

	 

	C.M.M. Dellamonte

	 

	Feelgood roman

	 

	
Wie zijn wij?

	 

	Helena en Tessa, nichten en tevens hartsvriendinnen, besluiten als vrijgezellentocht voor Helena op zeilcruise te gaan. Ze kennen de Cycladen omdat ze vroeger, samen met hun Papou en Yiayia, elke zomervakantie mee op reis mochten.     

	Naast deze twee vriendinnen komen we ook cruisemanager Giannis tegen in dit verhaal. Hij heeft een jongere broer, Kostas – die gaat trouwen op Mykonos – en een jongere zus, Rania.

	Penelope, die al een lange tijd niet meer op de eilanden is geweest, is de tante van Giannis, Kostas en Rania. Tante Penelope komt terug voor de trouw van Kostas.

	Georgios is de vader van Giannis, Kostas en Rania.

	Anna is een bon vivant die al vele watertjes heeft doorzwommen en eindelijk de reis van haar leven kan maken.

	Tom en Nadia nemen deze cruise als een laatste strohalm om hun relatie te redden.

	Zita is het bruidsmeisje van Kostas’ bruid Sofia. Samen met Alex werkt Zita op het schip.

	Ten slotte is er Calisto, een oudere schrijver die, na het overlijden van zijn lieve echtgenote Elsie, nog eens alle plaatsen wil bezoeken waar ze samen gelukkig waren. Ook Mykonos heeft voor hem een extra betekenis.

	
Verklarende woordenlijst

	 

	
	• Efcharisto poli: vriendelijk bedankt

	• Kalimera: goede dag

	• Kalispera: goede middag

	• Kalinichta: goede nacht

	• Kali orexi: smakelijk

	• Kalosoriste: welkom

	• Kalos irthate: hartelijk welkom

	• Malaka: vriend (vriendelijke versie) of klootzak (minder vriendelijke versie)

	• Mou: liefste

	• Papou: grootvader

	• Parakalo: alstublieft

	• Ramoko: verdomme (vloek)

	• Ta didyma: de tweeling

	• Ti kanies: alles oké?

	• Thea: tante

	• Xematiasma: iemand heeft jou het boze oog gegeven

	• Yiayia: grootmoeder
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Proloog

	 

	Van overal ter wereld kwamen vakantiegangers aan op de drukke, internationale luchthaven van Athene, Eleftherios Venizelos. Karren vol met zware koffers werden in de drukkende, warme zomerwind naar de uitgang geduwd. 

	Rijen gele taxi’s stonden daar geduldig te wachten om de toeristen naar hun vakantieverblijf te brengen.

	Sommigen onder hen hadden ervoor gekozen om even halt te houden in Athene. Zo konden ze zich laten onder     dompelen in de rijke Griekse geschiedenis die deze stad te bieden had. Nergens ter wereld kun je op zo’n beperkte oppervlakte zoveel cultuur opsnuiven als in de Griekse hoofdstad.

	Als een horde mieren baanden ze zich een weg naar boven, naar het ultieme doel: het prachtige, eeuwenoude Parthenon, de tempel opgedragen aan Athena Parthenos, beschermgodin van de stad Athene, die boven op de Akropolis stond te pronken in de volle zon. Ze vergaapten zich aan alle schoonheid, perfectie en de vele details van de afgebeelde taferelen aan de noord- en zuidkant, maar waren ook onder de indruk van de sierlijkheid van de zes Kariatiden van Athene, de gedrapeerde gebeeldhouwde vrouwenfiguren die waken over het Erechtheion.

	Na enkele uren in de brandende zon, en duizend foto’s later, daalden de toeristen, badend in het zweet, voldaan de heuvel af. De meesten gingen richting de ingang van het Nationaal Archeologisch Museum en het vernieuwde Akropolismuseum. Er waren ook toeristen die na hun bezoek aan de Akropolis en het museum bleven plakken in de smalle, gezellige straatjes van Plaka aan de voet van de Akropolis, ook wel eens de wijk van de goden genoemd. Daar deden ze zich te goed aan de hemelse gerechten in de vele kleine, authentieke restaurants en de liters wijn en ouzo die overal rijkelijk vloeiden. Zo kwam iedereen al snel      in de typisch Griekse sfeer.

	Toen de brandende zon achter de Lycabetthus-heuvel verdween, en alle lampjes de stad in een warme gloed staken, kwam het bruisende nachtleven op gang. Overal in de stad, op elk pleintje en in elk smal straatje, schoten de terrassen van de gezellige restaurants en bars als paddenstoelen uit de grond.  

	Voor de meeste reizigers was Athene echter een tussenstop onderweg naar hun vakantieverblijf op een van die zalige Griekse eilanden. Vanuit de haven van Piraeus en Rafina vertrokken massa’s high-speed en gewone ferry’s in alle mogelijke richtingen.

	Bij het ochtendgloren brachten ontelbare gele taxi’s de reizigers, die de cruisetocht van hun leven gingen maken, in een mum van tijd van het centrum van Athene, via de lange Leoforos Syngrou-straat naar de haven van Piraeus.

	De immense baai met zijn vele kades lag bezaaid met ontelbaar veel boten. Van eenvoudige, verouderde motorboten tot prachtige, in de zon blinkende jachten, van wel meer dan honderd meter lang. Voor de rijken der aarde was dit slechts een speeltje om elkaar de loef mee af te steken.

	Iets verder, aan de andere kant van de haven, lagen de grote cruiseschepen. De ene gigantische mastodont naast de andere lag klaar om duizenden toeristen weg te brengen. Grote, trage ferry’s, zoals Hellenic Seaways, Minoan Lines of Blue Star Ferries, kwamen vanuit elke richting de drukke haven binnen en meerden aan bij hun desbetreffende kade. Ook enkele cruisemaatschappijen, zoals MSC Cruises, Holland America Line en Costa Cruises, hadden hun eigen terminal.

	Even verder, in hetzelfde dok, lagen er ook veel kleinere, meer exclusieve boten klaar voor vertrek. Het waren de boten voor een select publiek, toeristen die luxe en rust op prijs stelden, maar die geen zin hadden om in het gezelschap van vierduizend mede-opvarenden een intiem en gezellig plekje op het dek te zoeken. Op deze kleinere schepen had je meer ruimte, werd je aangesproken met je voornaam en wist elke medewerker wat je wensen waren en wat je lievelingsdrank was. Het grote voordeel was ook dat er aangemeerd kon worden in kleinere, authentieke havens op de eilanden.

	Helemaal in het midden, alsof die kade enkel gebruikt mocht worden door de mooiste en elegantste schepen, lag de Sea Flipper. Het was een prachtige, sierlijke viermaster die duidelijk de lieveling van de havenbezoekers was. Vanop elke kade en op ieder schip in de haven wezen mensen in de richting van het statige zeilschip en vergaapten ze zich aan de schoonheid en sierlijkheid. Het imposante vaartuig lag vredig te dobberen op de golven in de haven, wachtend op de honderdzeventig passagiers.

	De zeventig bemanningsleden brachten in hun witte zeemansuniformen alles in gereedheid voor een feilloze start van een nieuwe, onvergetelijke tocht langs de Griekse eilanden. Alle touwen, zeilen en andere bevestigingsmiddelen werden nog een laatste keer gecheckt, het vele koper en gelakt mahoniehout nog eens extra opgeblonken. Tonnen voedingsmiddelen en andere goederen werden aan boord gebracht voor de unieke tocht die het honderdenelf meter lange zeilschip voor de boeg had.

	Een na een meldden de gasten zich aan bij de kleine, witte balie die net naast het schip op de kade stond opgesteld. Een rode loper met koperen afzetpalen verbond de balie met het schip. Wanneer iedereen op een vriendelijke en relaxte manier was ingecheckt, konden de opvarenden de warme, authentieke charme van het interieur bewonderen. 

	De meeste kajuiten waren vrij ruim en voorzien van een dubbel bed, doucheruimte en toilet. Door de grote patrijspoort had men een prachtig zicht op de drukke havenactiviteiten en kon men de immense rij wachtenden bij andere cruiseschepen zien. Daar stonden misschien wel reizigers die heimelijk jaloers waren en beseften dat ze de verkeerde keuze qua schip hadden gemaakt.

	Even later schalde de hoorn en werden de trossen losgegooid. De meeste opvarenden kwamen samen op het hoofddek om een laatste blik te werpen op de haven en de stad Athene, die heel langzaam uit het oog verdween.

	Terwijl het schip op motorkracht naar open zee voer, was het hoog tijd voor een welkomstdrankje op het dek. De kapitein heette iedereen welkom op zijn schip en wenste alle opvarenden een behouden vaart.

	Iedereen keek uit naar een onvergetelijke reis, op weg naar de vele prachtige Cycladen-eilanden die op hen lagen te wachten. Eens op volle zee werden alle zestien zeilen bijgezet, zodat het schip over de diepblauwe Egeïsche Zee leek te zweven. Het avontuur kon beginnen, de Sea Flipper had de wind in de zeilen.
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	Een doodgewone avond in Athene

	 

	‘Taxi!’ riep Tessa toen de automatische deuren van het luchthavengebouw openden en ze, samen met Helena, haar lievelingsnicht en beste vriendin, de zengende hitte tegemoet liep. 

	Een immense rij van gele auto’s stond aan te schuiven om iedereen zo snel mogelijk naar zijn bestemming te brengen. 

	‘Waarheen?’ vroeg de taxichauffeur, die klaarstond om uit de startblokken te schieten, op automatische piloot.

	‘Het Saint Georges Lycabettus Hotel,’ probeerde Helena de naam zo correct mogelijk uit te spreken.

	De vriendelijke man bracht hen in een mum van tijd naar de hippe Kolonaki-wijk, een gezellige en iets chiquere wijk van Athene.

	Het trendy hotel hadden ze speciaal uitgekozen om enerzijds midden in de moderne wijk te zitten waar ze in eigentijdse, sfeervolle restaurants iets konden eten, maar ook om dicht bij de Lycabettus heuvel te zitten. Het was niet direct een goed bewaard geheim dat men vanop de top van de heuvel, een ongelooflijk uitzicht had op de stad Athene.

	Helena kende de gewoontes in Griekenland en gaf de taxichauffeur een royale fooi bovenop het normale tarief.

	‘Efcharisto poli,’ zei de taxichauffeur terwijl hij zijn nog overblijvende, vergeelde tanden bloot lachte.

	‘Ik wil straks de kabelbaan nog eens nemen om de zonsondergang daarboven te zien!’ riep Tessa enthousiast toen ze de vele trappen naar de top van de heuvel zag. Ze herinnerde zich hoe ze als kind voor de eerste keer dit dagelijks wereldwonder van Athene zag. Hun Papou had haar toen in zijn nek gezet en Tessa kon, de zon zien verdwijnen achter de heuvels die de stad Athene beschermden.

	‘Hoeveel keer zouden we hier niet zijn geweest met ons Yiayia en Papou,’ mompelde Helena.

	Elke zomervakantie, voor zover ze zich konden herinneren, mochten ze twee volle weken mee naar Griekenland. Hun grootouders waren verzot op de Griekse eilanden, en dan vooral op de rustige, vriendelijke en gemoedelijke sfeer die er heerst, om nog maar te zwijgen over alle culinaire hoogstandjes die de Egeïsche keuken te bieden had.

	Ieder jaar, meestal bij het begin van de zomervakantie, keken de nichtjes uit naar het moment dat ze, samen met hun grootouders, het vliegtuig instapten en een kleine vier uur later voet zetten op de warme Griekse bodem. Meestal verbleven ze er in kleine, authentieke hotels of huurden ze een huisje dicht bij de zee.

	De eerste dagen weken ze geen duimbreed van hun Papou’s zijde. Hij nam hen ‘s morgens vroeg mee naar het strand, toen de zon over de donkerblauwe zee zijn eerste stralen op de witte huizen wierp. Dan maakten ze lange wandelingen, verzamelden mooie, ronde, witte stenen of genoten van hun eerste duik in het lauwe water. Daarna gingen ze samen naar het plaatselijke dorp. 

	De meeste inwoners sliepen nog, maar de eigenaar van de supermarkt was zijn waar al aan het uitstallen. Ook het kafenion was meestal vroeg open. Daar dronk hun grootvader zijn eerste frappé van de dag, de nichtjes kozen voor           versgeperst appelsiensap. Bij de plaatselijke bakker kochten ze tot slot heerlijk versgebakken brood voor het ontbijt.

	Op de terugweg naar hun huisje wensten de nichtjes iedereen die ze tegenkwamen een vrolijke en gemeende ‘Kalimera’. Op die manier leerden ze in een mum van tijd alle inwoners van het dorp kennen en wist, tegen het einde van hun vakantie, iedereen op het eiland wie ‘ta didyma, de tweeling’ was, zoals de nichtjes meestal werden genoemd.

	Even later zaten ze samen met hun Yiayia, die het liever wat rustiger had en graag wat langer van haar slaapritueel genoot, aan de terrastafel onder het rieten afdak te genieten van een heerlijk ontbijt. 

	Tegen het eind van de tweede week kwamen hun ouders de meisjes ophalen, zodat ze met z’n achten nog enkele dagen konden genieten van een paar gezellige familiemomenten.

	Het moment dat ze het Griekse paradijs moesten achterlaten was elk jaar hartverscheurend, maar de wetenschap dat hen het jaar nadien opnieuw een prachtige reis te wachten stond, naar wellicht een ander uniek eiland, maakte veel goed. 

	De zomer dat ze zestien werden, veranderde hun leven ingrijpend. Op een avond, toen ze samen met hun Papou en Yiayia een nieuwe reis aan het voorbereiden waren, kreeg hun grootvader een hartstilstand. De in allerijl opgeroepen medische interventiedienst stelde alles in het werk om hem erdoor te halen, maar het bijkomende herseninfarct werd hem fataal.    

	Samen met hun Yiayia bleven ze achter met hun immens verdriet. Op dat moment stopten de onvergetelijke reizen met hun grootouders, maar de liefde voor de Griekse eilanden had zich in hun hart genesteld.

	 

	‘Kalosoriste, welkom,’ zei iemand achter de kleine, moderne desk van het typische stadshotel.

	Helena en Tessa keken even verbaasd om zich heen, maar zagen niet direct iemand, tot plotseling een knappe, stijlvol geklede jongeman tevoorschijn kwam van achter de balie. 

	Alexander, zoals de naam op zijn badge verraadde, verwelkomde hen vriendelijk. ‘Mag ik de mooie dames een welkomstdrankje aanbieden?’ vroeg hij, terwijl hij oogcontact probeerde te maken met beide dames.

	‘Dat begint hier goed,’ lachte Tessa en knipoogde naar haar nicht om duidelijk te maken dat Alexander wel bij haar in de smaak viel.

	‘Ook al is het een vrijgezellenreis, daarom hoeven we ons nog niet direct te laten verleiden door de eerste de beste Griek hé, Tessa?’ probeerde Helena op een zo normaal mogelijke manier uit te brengen.

	Helena had lang getwijfeld over haar vrijgezellenfeest. Het laatste wat ze wilde, was een saai en stereotiep vrijgezellenfeest met veel drank en enkele mislukte chippendales die vunzige dingen doen met je lichaam.

	Samen met Tessa wilde ze een unieke ervaring die ze hun leven lang zouden herinneren. En aangezien ze prachtige herinneringen hadden aan de vele zomervakanties met hun Papou en Yiayia, was dit een voor de hand liggende reis. Ze zouden enkele eilanden aandoen waar ze als kind, samen met hun grootouders, de mooiste dagen van hun leven hadden beleefd.     

	Alexander maakte, onopvallend, een extra fotokopie van beide paspoorten.

	Je weet maar nooit, dacht hij geniepig.

	Het aangeboden glas water met verse munt was, bij iets minder dan veertig graden warmte, een welgekomen verfrissing.     

	Toen Tessa de kaart in de gleuf van het deurslot stak en de zware deur open zwenkte, waren ze onmiddellijk onder de indruk van het interieur.

	‘Dat is pas klasse,’ zei Tessa, terwijl ze alle details in zich opnam.

	De ruime kamer was zeer smaakvol ingericht in lichte kleuren van wit, beige en lichtbruin met enkele eye cat-chers in bordeauxrood.

	Net op het moment dat ze hun handtas voorzichtig op het glazen bovenblad van het bureau plaatsten, werd op de deur geklopt.

	‘Uw bagage, juffrouw,’ zei Alexander, die plotseling ook bagagedrager was geworden, hopende op iets meer dan een fooi. 

	‘Efcharisto poli,’ zei Helena met een brede glimlach. Zonder in zijn ogen te kijken, nam ze de bagage aan, stopte een briefje van tien euro in zijn handen en trok snel de deur dicht.

	Dat gaat hier niet makkelijk worden met die knappe Griekse mannen, dacht ze.

	Beide dames namen een verfrissende douche en trokken iets luchtigs aan. Het was tropisch warm, geen zuchtje wind. 

	‘Zullen we eerst even het uitzicht op de bovenste verdieping gaan keuren?’ stelde Helena voor.

	‘Oké, maar daarna wil ik nog eens door Athene lopen,’ antwoordde Tessa.

	Het Saint Georges Lycabettus was een stijlvol hotel met een mengeling van authentieke elementen en een vleugje design. De absolute troef van dit hotel was ontegensprekelijk het grote dakterras, waar men een uniek driehonderdzestig graden uitzicht had. Aan de ene kant zagen ze duidelijk de Akropolis liggen. Achter hen zagen ze de top van de Lycabettus heuvel.

	 

	Buiten de croissant ‘s morgens op de luchthaven en het onappetijtelijke eten op het vliegtuig, waarvan ze nog steeds niet uitgemaakt hadden wat het precies was, hadden ze nog niet veel gegeten. Dus slenterden ze door de gezellige straten op zoek naar iets lekkers. Ver moesten ze niet zoeken, want heel de Kolonaki wijk was volgebouwd met toffe bars, gezellige terrasjes en trendy restaurants voor ieders smaak en financiële mogelijkheid.

	‘Hier lijkt het wel sfeervol en we kunnen in de schaduw zitten,’ zei Helena terwijl ze naar de gemakkelijke stoelen op een terras wees.

	‘We zullen de kaart eens bekijken,’ mompelde Tessa. ‘Mmm… keftedes in tomatensaus lijkt mij lekker! Gevulde aubergines lijkt mij ook niet slecht en de met feta gevulde kipfilet met ovengebakken aardappeltjes lust ik ook wel.’

	‘Ik heb zin in een gewone, maar authentieke moussaka,’ zei Helena hongerig.

	Ze nestelden zich op het terras en bestelden een ouzo, de eerste op Griekse bodem, samen met een bord huisgemaakte tzatziki. Even later stond er een mand met versgesneden brood op tafel, samen met een grote fles water, olijfolie en een bordje met pistachenootjes.

	‘Weet je nog, onze allereerste ouzo ooit, toen we met ons Papou en Yiayia op het eiland Sifnos met vakantie waren? Het was snikheet en Papou bestelde een ijskoude ouzo om af te koelen. Stiekem had Manolis, de baas van het gelijknamig kafenion op het strand van Vathi, voor ons ook een glas ingeschonken. Iedereen dacht dat het gewoon water was. Ons Papou begreep er niets van toen we even later beiden stiepelzat van onze stoel in het zand vielen. ‘s Anderendaags was het veel minder. Dat was onze eerste echte kater ooit!’ lachte Tessa toen ze zich de situatie herinnerde.

	De nichten waren bijna even oud, Helena had drie weken eerder het levenslicht gezien dan Tessa. Ze waren samen opgegroeid, zaten in dezelfde kleuterklas, lagere en hogeschool en hadden dezelfde vriendengroep. Ook qua kledingstijl hadden ze dezelfde smaak.

	Qua uiterlijk waren ze dan wel vrij verschillend. Helena was, zoals ze dat noemen, een natuurlijke schoonheid. Groot en slank met een opvallende, stevige boezem. Haar lange, bruine haren eindigden halverwege haar rug in een lichte krul. Haar huid was zelfs in de winterperiode een tint lichtbruin, waardoor haar helderblauwe ogen enorm opvielen. Ze was heel sportief opgevoed. Van kleins af aan volgde ze tennisles, daarna ging ze twee tot drie keer per week padellen in de plaatselijke club, ging ze regelmatig langere afstanden lopen en kon ze ook haar mannetje staan in het zwemmen.

	Tessa was dan weer een stuk kleiner, maar zeker niet minder knap. Met haar donkerbruine, lieve ogen, haar vlasblonde haren en haar vrolijke, open en sociale karakter had ze veel bijval bij de jongens.

	Toen er in de derde kleuterklas door de juffen het idee was geopperd om een kleuterhuwelijk te organiseren, was de meisjeskeuze snel gemaakt. Het probleem was vooral om een jongen aan te duiden die met Tessa zou mogen trouwen. Toen al waren alle jongetjes verliefd op Tessa, allemaal wilden ze met haar trouwen. Uiteindelijk kreeg Martin de eer om op een zonnige zaterdagvoormiddag naast Tessa op het plaatselijke gemeentehuis in de echt       te worden verbonden door de echte burgemeester.

	Jammer genoeg voor Martin bleek Tessa zich niet te houden aan haar huwelijksgeloften en liep de kleuterrelatie vrij snel stuk. Toch bleef hij, tot zelfs in het laatste jaar van het middelbaar, hopen op een tweede kans.

	Helena en Tessa zaten ook samen in een dansgroep. Twee keer per week waren er repetities en heel regelmatig namen ze deel aan wedstrijden, tot ver buiten de landsgrenzen. Hun dansmoves gebruikten ze uiteraard ook om op fuiven of in discotheken de jongemannen het hoofd op hol te brengen, wat hen iedere keer weer lukte. Ze waren beiden zodanig populair dat ze overal gratis binnen mochten en kosteloos alle drank kregen aangeboden, als ze maar eens langskwamen voor een kleine voorstelling. De tent zat dan gegarandeerd vol met kerels vol testosteron die de kassa rijkelijk spijsden.

	Plots stond er iemand aan hun tafel met de ouzo’s en het bord tzatziki.

	‘Dat noem ik vakantie,’ mompelde Helena terwijl ze de smalle, lange glazen aanlengde met koud water.

	‘Yamas! Op een geslaagde vrijgezellenreis,’ zei Helena toen de glazen tegen elkaar tikten.

	De geur van de moussaka sloeg in de neus, nog voor de serveerster op het terras kwam. In de ene hand had ze het bord moussaka, in de andere de kipfilet.

	‘Kali orexi,’ zei de vriendelijke juffrouw terwijl ze de karaf witte huiswijn, die Tessa had besteld, in de wijnglazen goot.

	Ze storten zich als uitgehongerden op de maaltijd. De geur van de kruiden die op de kipfilet waren gestrooid, vermengde zich met de stukjes smeltende feta die erin verwerkt zaten. De in de schil gebakken aardappelen waren overgoten met de beste olijfolie van Athene en omstreken, bedekt met enkele takken rozemarijn en andere, niet nader te bepalen kruiden. 

	‘Dit is verrukkelijk!’ riep Tessa met een volle mond uit, tevreden met haar keuze.

	‘Ik heb nog nooit zo’n lekkere moussaka geproefd,’ zei Helena terwijl ze nog een schep in haar mond stak. ‘Ik had ook reuzehonger!’

	‘Gaan we halfweg wisselen, zoals gewoonlijk?’ stelde Tessa voor.

	Helena stak haar duim omhoog terwijl ze genoot van de smaakexplosie in haar mond. Ze genoten intens van hun eerste culinaire orgasme. 

	Plots werd Tessa’s aandacht naar een opvallend tafereel getrokken. ‘Moet je dat verliefde koppel zien,’ zei ze en wees naar het tafeltje tegen de muur.

	‘Dat moet nog heel prille liefde zijn, zo te zien,’ lachte Helena.

	‘Zullen we proberen raden wie ze zijn?’ stelde Tessa voor, een spelletje dat ze wel vaker samen speelden.

	‘Oké, ik begin,’ zei Helena. ‘Het meisje is meer dan waarschijnlijk van Griekse afkomst, te zien aan haar bos zwarte haar en haar egale lichtbruine huid. Ik wed dat ze hier in Athene woont en studeert, ofwel is ze op doorreis. De jongen kan ik echter moeilijker plaatsen. Hij ziet er lijkbleek uit. Zijn lange short kan zijn witte benen, die de zon lijken te weerkaatsen, niet bedekken. Zou hij hier op vakantie zijn en verliefd geworden zijn op die Griekse schone? Wat denk jij, Tessa?’

	‘Geen idee, maar zijn benen zijn inderdaad precies twee grote, lange melkflessen,’ schaterde Tessa het uit.

	‘Ze kunnen gewoonweg niet van elkaar afblijven. Handjes vasthouden en kusjes stelen, precies of ze elkaar een jaar niet hebben gezien. Dat ze gewoon een kamer huren hé,’ lachte Helena.

	Daarna was het stil. 

	Ze genoten van de rust, tot Helena plotseling de stilte verbrak. ‘Zeg Tessa, mocht Victor jou vragen om te trouwen, wat zou je doen? Ga je dan echt je hele leven bij hem blijven? Ga je geen spijt krijgen dat je nooit meer met een ander naar bed kan?’ vroeg Helena, terwijl ze peinzend voor zich uit staarde. 

	‘Wat zeg jij nu?’ brabbelde Tessa verward. ‘Als, en ik bedoel dan ook àls, ik ooit met Victor zou trouwen, zou ik mijn hele leven bij hem blijven. Wanneer je met iemand trouwt, is het toch de bedoeling dat het voor de rest van je leven is, niet? Wat voor vraag is dat nu?’

	‘Ik bedoel, vraag je het jezelf nooit af? We zijn begin de twintig, we moeten nog beginnen aan ons leven en nu zal ik me voor altijd binden aan Lucas,’ mompelde Helena.

	Tessa keek haar nicht verbaasd en vertwijfeld aan. ‘Dus, als ik het goed begrijp, heb je zelf twijfels,’ probeerde Tessa uit te brengen.

	‘Ik twijfel niet, ik ben zeker van mezelf en ook wel van Lucas, alhoewel,’ antwoordde Helena, terwijl ze dromend voor zich uitkeek. ‘Alleen weet ik niet of we nu al moeten trouwen. Het aanzoek kwam zo onverwacht en veel vroeger dan ik zelf zou willen. Het lijkt nu zo definitief, zo bindend. We hebben nog ons hele leven voor ons, toch?’ mompelde Helena.

	‘Je was zo enthousiast toen Lucas zijn aanzoek deed. Het was ook origineel. Je moet er maar opkomen om enkele bevriende politieagenten je vriendin te laten arresteren op verdenking van diefstal van je eigen hart! Ongelooflijk,’ lachte Tessa, terugdenkend aan het moment dat ze Helena in extase aan de lijn had.

	‘Ben jij echt stapelverliefd op Victor? Staat de tijd stil als je naar hem kijkt? Krijg je kippenvel over je hele lichaam als hij je aanraakt? Vliegen er meer vlinders in je onderbuik dan in de gemiddelde vlindertuin als hij je aankijkt? Moeten ze de vloer onder de tafel dweilen na een tête-à-tête op restaurant?’ vroeg Helena met een ernstig gezicht aan haar nicht.

	Tessa keek verbaasd en begon te lachen. ‘Moet dat dan? Hoeveel mensen ken jij met een liefdesleven zoals in de zeemzoete romantische films?’ vroeg Tessa. ‘Elkaar graag zien en respecteren is toch voldoende, niet?’

	‘Ik weet het niet,’ mompelde Helena.

	‘Oei, dan heb je een probleem, maar je hebt nog een hele week de tijd om dat uit te zoeken,’ antwoordde Tessa ernstig.

	 

	Enkele maanden voordien had Lucas, Helena’s vriend, haar totaal onverwacht ten huwelijk gevraagd. Op het politiekantoor, waar Helena naartoe was gebracht door de vrienden van Lucas, ging het allemaal ineens heel snel. Toen de politieagenten de kamer verlieten, kwam Lucas binnen en ging opeens op een knie zitten. Het volgende moment zat hij met een blinkende ring voor Helena’s neus.

	Door de emoties van het moment had ze spontaan ‘ja’ gezegd, maar naarmate de dag van het huwelijk dichterbij kwam, nam de twijfel toe.

	Lucas was een knappe man die goed in de markt lag, het type dat dikwijls te zien was op reclamefoto’s: groot, slank, een verzorgde stoppelbaard en twee reebruine, zachte ogen.

	Helena en Lucas hadden altijd een knipperlichtrelatie gehad. Vanop de schoolbanken waren ze verliefd op elkaar, maar door een scheve schaats van Lucas, op het laatste schoolbal, was er een serieuze kink in de kabel gekomen en hadden ze een tijd geen contact. Helena had in de maanden nadien, meer uit wraak, enkele onenightstands, gewoon om Lucas jaloers te maken, wat uiteindelijk ook lukte.

	Op de vooravond van Valentijn, nu anderhalf jaar geleden, stond Lucas bij Helena voor de deur met vierentwintig prachtige rode rozen, een voor elk levensjaar. Bij het lezen van het bijhorende kaartje kreeg ze een krop in de keel. Hij smeekte haar om hem een tweede kans te geven, hij had zijn lesje geleerd.

	Toch was er bij Helena altijd twijfel blijven hangen. Een keer ontrouw, altijd ontrouw, had ze haar Yiayia, haar grootmoeder, altijd horen zeggen toen er weer iemand van de familie of vrienden uit elkaar ging.

	 

	Na de hemelse gerechten en de heerlijke wijn wilden ze nog wel wat van de wijk zien. Ze wandelden door de Nationale Tuin en bezochten het Panathinaiko Stadion, waar ooit de eerste Olympische Spelen plaatsvonden.

	Langs de tempel van Zeus liepen ze naar de Boog van Hadrianus om in de kleine straten van Plaka te verdwalen en via het Odeion van Perikles en het Dionysos theater kwamen ze bij de voet van de Akropolis.

	Ze namen de vele trappen tot ze honderdzesenvijftig meter boven zeeniveau stonden. Het pad leidde hen door de Beule Poort, genoemd naar de gelijkaardige architect en archeoloog Ernest Beule. De hitte boven op de heuvel was ondraaglijk. Daarna liepen ze het volledige Parthenon rond en keken met open mond naar de prachtige zuilen en de frontons in de gevels. 

	‘Bijna elk jaar kwamen we hier en toch lijkt het telkens of het de eerste keer is. Ik raak nooit uitgekeken op dit wereldwonder,’ stamelde Tessa toen ze aan de afdaling van de trappen begonnen.

	Daarna bezochten ze het Nationaal Archeologisch Museum, waar het masker van Agamemnon en het ruim twee meter hoge beeld van de Poseidon van Artemision wel het meeste indruk maakten. Van daaruit was het maar een kleine wandeling tot ze terug in de Kolonaki wijk kwamen.

	De zon verloor al aan intensiteit, toen ze op een van de trappen van de tweehonderdzevenenzeventig meter hoge Lycabettus berg aankwamen. Volgens een mythe zou het hoogste punt van Athene ooit ontstaan zijn toen de godin Athena een rotsblok uit haar handen liet vallen bij het bouwen van de Akropolis.

	‘Als we ons een klein beetje haasten, zijn we nog net op tijd boven op de berg voor de zonsondergang,’ stelde Helena voor. 

	‘Yes! Met de kabelbaan, of nemen we de trappen?’ vroeg Tessa enthousiast.

	‘Laten we straks de trappen maar terug naar beneden nemen,’ lachte Helena. ‘Ik vrees dat, tegen dat ik via de trappen boven ben, de zon alweer opkomt.’

	Ze kochten snel kaartjes en konden onmiddellijk instappen in de cabine van de kabellift. Op het platform aangekomen wachtten hen nog enkele trappen om helemaal tot het bovenste platform te komen. Het zweet brak hen uit en ze puften door zich te haasten, maar het uitzicht maakte alles goed.

	‘Juist op tijd om het spektakel te zien,’ zuchtte Helena.

	‘Dit blijft fenomenaal,’ stotterde Tessa.

	Athene was een immense stad, een zee van historische en hedendaagse gebouwen, veilig beschermd door de omringende heuvels. Het leek alsof er geen einde kwam aan de bebouwing, zover ze konden kijken, scheen de ondergaande zon op woonwijken tot hoog in de heuvels.

	Toen de zon uiteindelijk de strijd verloor en iedereen terug de trappen begon af te dalen, gingen de nichten op zoek naar een leuke drankgelegenheid. Overal in de stad brandden lichtjes en kaarsen, de avond viel over Athene.

	‘Ik sterf van de dorst,’ zei Helena toen ze, samen met Tessa, de vele trappen had afgedaald en opnieuw tussen de gezellige straten van de Kolonaki wijk verdwaalde.

	‘Keuze genoeg hier om iets fris te vinden,’ lachte Tessa.

	Ze slenterden door de smalle straten en kwamen in de Omirou Street bij Café Boheme, een kleine bistro met een gezellig terras, bekend voor zijn vaste klanten zoals artiesten, muzikanten, modellen en dansers. Het was dan ook geen verrassing dat de aanstekelijke live muziek behoorlijk luid stond en de sfeer er goed in zat.

	‘Ik heb zin om te dansen en plezier te maken. Het is dan ook mijn vrijgezellentrip en dit lijkt mij de ideale plaats om te beginnen,’ lachte Helena.

	Er kwam toevallig een tafeltje vrij, net naast een groep luidruchtige, jonge mannen.

	‘Dat gaat hier toch geen problemen geven, hé?’ vroeg Tessa lichtjes bezorgd toen ze de begerige blikken van de mannen zag.

	‘Drinken jullie iets van ons,’ vroeg een van hen, toen de dames nog geen volle seconde op hun stoel zaten.

	Helena keek Tessa aan en beiden schoten spontaan in de lach. 

	‘Wat heb ik gezegd? Dat heeft niet lang geduurd.’

	‘Wat denk je, Tessa? Ik heb verschrikkelijke dorst, we krijgen een drankje aangeboden en er zitten enkele knappe kerels bij. Wat moet je nog meer hebben op een zwoele avond in Athene?’ argumenteerde Helena.

	‘Als het bij één drankje blijft, vind ik het allemaal oké,’ zei Tessa, hopend dat het niet uit de hand zou lopen.

	‘Graag,’ lachte Helena, terwijl ze recht in de grote, bruine ogen van de jongeman die het voorstel deed, keek.

	‘Ik wil wel iets van je drinken, maar ik ken niet eens je naam en mijn ouders hebben mij altijd geleerd om niets te aanvaarden van iemand die je niet kent,’ schaterde ze, terwijl ze voelde dat haar kaken donkerrood werden.

	‘Ik ben Kostas, en dit zijn mijn vrienden. Andreas is de grootste, daarnaast heb je Theo, dan Stefanos en de jongste van ons allemaal, Anthony. Wij noemen hem soms ook wel eens Irritanthony, omdat hij nogal lastig en opdringerig kan overkomen,’ lachte hij zijn perfect gebit bloot.

	‘Aangenaam Kostas,’ zei Helena terwijl ze hem verleidelijk aankeek. ‘Ik ben Helena en dit is mijn lievelingsnicht Tessa.’ 

	Kostas was zodanig onder de indruk van Helena dat hij amper een schampere blik en een beleefd knikje met het hoofd in de richting van Tessa kon werpen. Hij was even het noorden kwijt, draaide zich twee keer om en liep dan binnen in de bar om wat drank te bestellen.

	Er werd een grote fles ouzo op tafel gezet en een schotel glaasjes.

	Kostas probeerde de shotjes op een normale manier in te schenken en deed zijn uiterste best om ondertussen Helena’s blik te vangen.

	‘Yamas!’ riep het gezelschap toen de glazen tegen elkaar tikten.

	Tessa hield haar nicht, die nogal flirterig overkwam, nauwlettend in het oog en dat was maar goed ook.

	‘Wat is dat voor een knappe kerel,’ fluisterde Helena in Tessa’s oor. ‘Weet je nog wat ik daarnet zei van die vlinders en dat dweilen na een tête-à-tête? Wel, ik vrees dat de poetsdame hier straks veel werk zal hebben,’ voegde ze eraan toe.

	‘Zeg, hou je een beetje in, hé! Zo ken ik je niet. Ik heb je nog nooit zo wulps en heet gezien. Wat is dat met jou?’ zei Tessa streng.

	‘Het is mijn feestje en dan doe ik wat ik wil,’ lachte Helena uitbundig.

	Stefanos bestelde enkele hapjes die aan tafel werden gebracht. Gekruide kippenballetjes met munt en yoghurt, favabonen uit Santorini met gerookte makreel en gekaramelliseerde uitjes, een bord met scampi’s in pikante tomatensaus, overgoten met ouzo. Daarnaast nog een salade met gegrilde kip, avocado en geroosterde sesamzaadjes.

	Even later bracht men nog een grote pastaschotel met runderragout, aubergines en xinomyzithra kaas uit Kreta. Er werden ook enkele flessen frisse witte wijn op tafel gezet, terwijl de ouzo shotjes maar bleven komen.

	Was het de zwoele warmte, de zuiderse sfeer en het hemelse eten of de sensuele blik in de donkerbruine ogen van Kostas, maar op slag was Helena Lucas helemaal vergeten.

	‘Hé nichtje, wat ben je van plan?’ probeerde Tessa haar in toom te houden toen ze zag dat er elektriciteit in de lucht hing. 

	‘We maken gewoon plezier, dat mag toch, niet? Wat denk je dat onze mannen thuis doen?’ repliceerde Helena op een dubbelzinnige manier.

	Tessa voelde de bui al hangen en dacht terug aan de avond in het café toen ze hadden beslist om als vrijgezellenfeest een cruise langs de Griekse eilanden te boeken in plaats van een ordinaire vrijgezellenavond. Ze herinnerde zich nog goed hoe Victor en Lucas hadden gereageerd toen ze vernamen dat ze acht dagen lang konden doen en laten wat ze wilden, zonder iemand in de buurt die hen controleerde wanneer en in welke toestand ze thuiskwamen. Beide vrienden vlogen elkaar in de armen van blijdschap.

	Helena had gelijk, ze mochten ook wel eens plezier maken.

	‘Ik moet je wel verwittigen,’ probeerde Helena uit te brengen, toen ze neus aan neus met Kostas stond. ‘Volgende week ga ik trouwen, dus stel je maar niets voor.’

	‘Trouwen? Echt? Ik ook! Daar moeten we op drinken,’ riep hij vrolijk uit en de glazen werden nog eens vol gedaan.

	Met het beetje verstand dat overbleef, zag Helena geen probleem in de situatie. Wat kon er gebeuren? Ze waren duidelijk beiden op vrijgezellentocht en dan mocht al eens iets meer. De muziek werd nog luider gezet, iedereen op het terras en in de straat danste mee op het ritme aangegeven door enkele professionele dansers. Het zweet liep met beekjes langs hun lichaam. 

	Helena danste zoals nooit tevoren. De ouzo en de brandende blikken van de knappe Griek brachten haar in hogere sferen. Ze zweefde over de vloer en haar hart sloeg enkele tellen over.

	Voor Tessa werden de vele shotjes ouzo wat te veel van het goede. Opeens voelde ze de pasta, de kipballetjes, scampi’s en alle andere hemelse gerechtjes, vermengd met een serieuze hoeveelheid ouzo en wijn, opborrelen in haar keel. Hoe knap de Grieken ook waren en hoe leuk de sfeer ook was, op dat moment zocht ze maar een ding: de aanwijzing naar het toilet.

	Ze zat nog maar net op haar knieën toen het mengsel in haar buik een uitweg naar buiten zocht. Toen ze eindelijk dacht dat alle overtollige etenswaren verwijderd waren, kwam een tweede, grotere aanval met de restanten van de halve moussaka, samen met een flink stuk kipfilet, overblijfselen van hun stevige middagmaal.

	‘Oh my god!’ riep ze tussen de rijkelijke giften aan het toilet door, alsof ze hulp van bovenaf vroeg.

	Hoe aangenaam en gezellig haar eerste dag in Griekenland ook was, ze had zich het einde van de dag toch iets anders voorgesteld.

	Toen ongeveer de volledige maaginhoud in het toilet lag, probeerde Tessa zich wat te verfrissen. Ze gooide wat water in haar gezicht en zocht de kortste baan naar buiten in de frisse lucht. Hoewel, dertig graden kan men moeilijk omschrijven als frisse lucht.

	Dat lucht op, dacht ze, terwijl ze in de weerspiegeling van het raam haar haren probeerde te fatsoeneren. 

	Ze ging terug naar hun tafel en bestelde een ijskoude cola om wat te bekomen. Tegen de tijd dat ze weer enigszins bij haar positieven was, besefte ze dat haar nicht niet meer aan de tafel zat. Ze stond ook niet tussen de dansende mensenmassa. Erger, ze was gewoon verdwenen.

	‘Helena, waar ben je?’ riep ze uit volle borst, maar
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